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INSTRUKCJA OBSŁUGI / NÁVOD K OBSLUZE

PL
DANE TECHNICZNE
   • Napięcie znamionowe 220-240V~
   • Moc źródła światła 60W; HL245P, HL258P 3x60W; HL295, HL296, HL298: 100W
PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
   • Wyrób przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych 
      oraz do zastosowania ogólnego.
MONTAŻ
   • Aby uniknąć ryzyka porażenia elektrycznego należy przed przystąpieniem do montażu 
      zapoznać się z  instrukcją, czynności połączeniowe należy wykonywać bez 
      podłączonego zasilania.
   • Montaż powinna wykonać osoba posiadająca odpowiednie uprawnienia.
   • Należy zachować szczególną ostrożność.
   • Wyrób może być przyłączony do sieci zasilającej, która spełnia standardy jakościowe  
      energii określone prawem.
CECHY FUNKCJONALNE
   • Wyrób użytkować wewnątrz i/lub na zewnątrz pomieszczeń.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA 
   • Konserwacje wykonywać przy odłączonym zasilaniu.
   • Nie zakrywać wyrobu.
   • Wyrób może nagrzewać się do podwyższonej temperatury
   • Wymianę źródła światła należy wykonywać po wystygnięciu wyrobu.
WYJAŚNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEŃ I SYMBOLI
   • (1) Energooszczędna świetlówka kompaktowa lub żarówka
   • (2) Trzonek/oprawka.
   • (3) Ochrona przed ciałami stałymi większymi niż 1,0mm. Ochrona przed bryzgami
           wody.
   • (4) Wyrób użytkować wewnątrz i/lub na zewnątrz pomieszczeń.
   • (5) Minimalna odległość od oświetlanego obiektu.
   • (6) Klasa I. Wyrób, w którym ochronę przed porażeniem elektrycznym spełniają, poza  
           izolacja podstawową, dodatkowe środki bezpieczeństwa w postaci dodatkowego 
           obwodu ochronnego do którego należy podłączyć przewód ochronny stałej    
           instalacji zasilającej.
   • (7) Symbol oznacza możliwość instalacji i użytkowania wyrobu w/na podłożu z  
            materiału normalnie palnego.
   • (8) Wyrób spełnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).
OCHRONA ŚRODOWISKA
   • Zalecamy segregację odpadów opakowaniowych.
   • Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania zużytego sprzętu  
      elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą grzywny, nie 
      można wyrzucać do zwykłych śmieci.
   • Wyroby takie mogą być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają  
      specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, recyklingu i/lub 
      unieszkodliwiania.
UWAGI / WSKAZÓWKI

• Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji może doprowadzić np. do powstania  
      pożaru, poparzeń, porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych oraz innych szkód.
   • Dodatkowe informacje na temat produktów marki HOROZ dostępne są w języku polskim  
      na stronie www.ideus.pl
   • Ideus sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania  
      zaleceń niniejszej instrukcji.

SK
TECHNICKÉ ÚDAJE
   • Menovité napätie, frekvencia 220-240V~
   • Maximálny výkon 60W; HL245P, HL258P 3x60W HL295, HL296, HL298: 100W
URČENIE / POUŽITIE
   • Výrobok určený na použitie v domácnosti a na všeobecné použitie.
MONTÁŽ
   • Pred pristípenim k montáži sa oboznámte s nívodom. Všetky úkony vykonávajte pri  
      vypnutom napájaní.
   • Montáž by mala vykonávať patrične oprávnená osoba.
   • Zachovajte zvláštnu opatrnosť.
   • Výrobok sa môže zapojiť do elektrickej siete, ktorá splňa  právne určené kvalitatívne  
      energetické štandardy.
FUNKČNÉ VLASTNOSTI
   • Výrobok na použitie vnútri a/alebo vonku miestností.
POKYNY K PREVÁDZKE / ÚDRŽBA 
   • Konzerváciu vykonávajte pri vypnutom napájaní.
   • Výrobok nezakrývajte.
   • Výrobok sa môže zahrievať do zvýšenej teploty.
   • Výmenu zdroja svetla prevedte po vychladnutí výrobku
VYSVETLÍVKY POUŽITÝCH OZNAČENÍ A SYMBOLOV
   • (1) Žiarovka / Úsporná kompaktná žiarivka
   • (2) Pätica / objímka
   • (3) Ochrana proti pevným telesám s veľkosťou nad 1,0mm. Ochrana proti strekaniu  
           vody.
   • (4) Výrobok na použitie vnútri a/alebo vonku miestností.
   • (5) Symbol znamená minimálnu vzdialenosť, ktorú svietidlo (jeho zdroje svetla) 
            môže mať od osvetlovaných miest a objektov.
   • (6) Trieda I. Výrobok, v ktorom ochrana proti úrazu elektrickým prúdom je dosianutá, 
           okrem základnej izolácie, použitím dodatočných bezpečnostných optrení v podobe  
           prídavného ochranného obvodu, na ktorý treba pripojiť ochranný vodič stáleho  
           napájania.
   • (7) Symbol znamená možnosť inštalácie a používania výrobku v/na podloží z materiálu  
           normálne horľavého.
   • (8) Výrobok splňa požiadavky Smerníc Európskej únie (EU)
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
   • Odporúčame triedenie obalového odpadu 
   • Toto označenie poukazuje na nutnosť selektívneho zberu opotrebovanej elektrickej a 
      elektronickej techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty,  
      vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom.
   • Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
      špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / recyklingu / utilizácie 
POZNÁMKY / POKYNY
   • Nedodržiavanie pokynov tohto návodu môže viesť napr. k vzniku požiaru, opareniu,  
      úrazu elektrickým prúdom, telesným úrazom a dalším hmotným a nehmotným škodám. 
   • Dodatočné informácie o výrobkoch značky  HOROZ sú dostupné na: www.ideus.pl
   • Ideus sp. zo.o. nenesie zodpovednoť za následky vyplývajúce z nepodriadenia sa 
     pokynom tohto návodu.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI / NÁVOD K OBSLUZE

PL
DANE TECHNICZNE

• Napięcie znamionowe 220-240V~
• Moc źródła światła 60W; HL245P, HL258P 3x60W; HL295, HL296, HL298: 100W

PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
• Wyrób przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych 

      oraz do zastosowania ogólnego.
MONTAŻ

• Aby uniknąć ryzyka porażenia elektrycznego należy przed przystąpieniem do montażu 
      zapoznać się z  instrukcją, czynności połączeniowe należy wykonywać bez 
      podłączonego zasilania.

• Montaż powinna wykonać osoba posiadająca odpowiednie uprawnienia.
• Należy zachować szczególną ostrożność.
• Wyrób może być przyłączony do sieci zasilającej, która spełnia standardy jakościowe 

      energii określone prawem.
CECHY FUNKCJONALNE

• Wyrób użytkować wewnątrz i/lub na zewnątrz pomieszczeń.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA 

• Konserwacje wykonywać przy odłączonym zasilaniu.
• Nie zakrywać wyrobu.
• Wyrób może nagrzewać się do podwyższonej temperatury
• Wymianę źródła światła należy wykonywać po wystygnięciu wyrobu.

WYJAŚNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEŃ I SYMBOLI
• (1) Energooszczędna świetlówka kompaktowa lub żarówka
• (2) Trzonek/oprawka.
• (3) Ochrona przed ciałami stałymi większymi niż 1,0mm. Ochrona przed bryzgami 

           wody.
• (4) Wyrób użytkować wewnątrz i/lub na zewnątrz pomieszczeń.
• (5) Minimalna odległość od oświetlanego obiektu.
• (6) Klasa I. Wyrób, w którym ochronę przed porażeniem elektrycznym spełniają, poza 

           izolacja podstawową, dodatkowe środki bezpieczeństwa w postaci dodatkowego 
           obwodu ochronnego do którego należy podłączyć przewód ochronny stałej   
           instalacji zasilającej.

• (7) Symbol oznacza możliwość instalacji i użytkowania wyrobu w/na podłożu z 
            materiału normalnie palnego.

• (8) Wyrób spełnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).
OCHRONA ŚRODOWISKA

• Zalecamy segregację odpadów opakowaniowych.
• Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania zużytego sprzętu  

      elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą grzywny, nie 
      można wyrzucać do zwykłych śmieci.

• Wyroby takie mogą być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają 
      specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, recyklingu i/lub 
      unieszkodliwiania.
UWAGI / WSKAZÓWKI

• Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji może doprowadzić np. do powstania  
      pożaru, poparzeń, porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych oraz innych szkód.

• Dodatkowe informacje na temat produktów marki HOROZ dostępne są w języku polskim 
      na stronie www.ideus.pl

• Ideus sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania 
      zaleceń niniejszej instrukcji.

SK
TECHNICKÉ ÚDAJE

• Menovité napätie, frekvencia 220-240V~
• Maximálny výkon 60W; HL245P, HL258P 3x60W HL295, HL296, HL298: 100W

URČENIE / POUŽITIE
• Výrobok určený na použitie v domácnosti a na všeobecné použitie.

MONTÁŽ
• Pred pristípenim k montáži sa oboznámte s nívodom. Všetky úkony vykonávajte pri 

      vypnutom napájaní.
• Montáž by mala vykonávať patrične oprávnená osoba.
• Zachovajte zvláštnu opatrnosť.
• Výrobok sa môže zapojiť do elektrickej siete, ktorá splňa  právne určené kvalitatívne 

      energetické štandardy.
FUNKČNÉ VLASTNOSTI

• Výrobok na použitie vnútri a/alebo vonku miestností.
POKYNY K PREVÁDZKE / ÚDRŽBA 

• Konzerváciu vykonávajte pri vypnutom napájaní.
• Výrobok nezakrývajte.
• Výrobok sa môže zahrievať do zvýšenej teploty.
• Výmenu zdroja svetla prevedte po vychladnutí výrobku

VYSVETLÍVKY POUŽITÝCH OZNAČENÍ A SYMBOLOV
• (1) Žiarovka / Úsporná kompaktná žiarivka
• (2) Pätica / objímka
• (3) Ochrana proti pevným telesám s veľkosťou nad 1,0mm. Ochrana proti strekaniu 

           vody.
• (4) Výrobok na použitie vnútri a/alebo vonku miestností.
• (5) Symbol znamená minimálnu vzdialenosť, ktorú svietidlo (jeho zdroje svetla) 

            môže mať od osvetlovaných miest a objektov.
• (6) Trieda I. Výrobok, v ktorom ochrana proti úrazu elektrickým prúdom je dosianutá,  

           okrem základnej izolácie, použitím dodatočných bezpečnostných optrení v podobe 
prídavného ochranného obvodu, na ktorý treba pripojiť ochranný vodič stáleho 

           napájania.
• (7) Symbol znamená možnosť inštalácie a používania výrobku v/na podloží z materiálu 

           normálne horľavého.
• (8) Výrobok splňa požiadavky Smerníc Európskej únie (EU)

OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
• Odporúčame triedenie obalového odpadu 
• Toto označenie poukazuje na nutnosť selektívneho zberu opotrebovanej elektrickej a 

      elektronickej techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty, 
      vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom.

• Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú 
      špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / recyklingu / utilizácie 
POZNÁMKY / POKYNY

• Nedodržiavanie pokynov tohto návodu môže viesť napr. k vzniku požiaru, opareniu,  
      úrazu elektrickým prúdom, telesným úrazom a dalším hmotným a nehmotným škodám. 

• Dodatočné informácie o výrobkoch značky  HOROZ sú dostupné na: www.ideus.pl
• Ideus sp. zo.o. nenesie zodpovednoť za následky vyplývajúce z nepodriadenia sa 

     pokynom tohto návodu.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI / NÁVOD K OBSLUZE

PL
DANE TECHNICZNE
   • Napięcie znamionowe 220-240V~
   • Moc źródła światła 60W; HL245P, HL258P 3x60W; HL295, HL296, HL298: 100W
PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
   • Wyrób przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych 
      oraz do zastosowania ogólnego.
MONTAŻ
   • Aby uniknąć ryzyka porażenia elektrycznego należy przed przystąpieniem do montażu 
      zapoznać się z  instrukcją, czynności połączeniowe należy wykonywać bez 
      podłączonego zasilania.
   • Montaż powinna wykonać osoba posiadająca odpowiednie uprawnienia.
   • Należy zachować szczególną ostrożność.
   • Wyrób może być przyłączony do sieci zasilającej, która spełnia standardy jakościowe  
      energii określone prawem.
CECHY FUNKCJONALNE
   • Wyrób użytkować wewnątrz i/lub na zewnątrz pomieszczeń.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA 
   • Konserwacje wykonywać przy odłączonym zasilaniu.
   • Nie zakrywać wyrobu.
   • Wyrób może nagrzewać się do podwyższonej temperatury
   • Wymianę źródła światła należy wykonywać po wystygnięciu wyrobu.
WYJAŚNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEŃ I SYMBOLI
   • (1) Energooszczędna świetlówka kompaktowa lub żarówka
   • (2) Trzonek/oprawka.
   • (3) Ochrona przed ciałami stałymi większymi niż 1,0mm. Ochrona przed bryzgami
           wody.
   • (4) Wyrób użytkować wewnątrz i/lub na zewnątrz pomieszczeń.
   • (5) Minimalna odległość od oświetlanego obiektu.
   • (6) Klasa I. Wyrób, w którym ochronę przed porażeniem elektrycznym spełniają, poza  
           izolacja podstawową, dodatkowe środki bezpieczeństwa w postaci dodatkowego  
           obwodu ochronnego do którego należy podłączyć przewód ochronny stałej    
           instalacji zasilającej.
   • (7) Symbol oznacza możliwość instalacji i użytkowania wyrobu w/na podłożu z  
            materiału normalnie palnego.
   • (8) Wyrób spełnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).
OCHRONA ŚRODOWISKA
   • Zalecamy segregację odpadów opakowaniowych.
   • Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania zużytego sprzętu  
      elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą grzywny, nie 
      można wyrzucać do zwykłych śmieci.
   • Wyroby takie mogą być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają  
      specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, recyklingu i/lub 
      unieszkodliwiania.
UWAGI / WSKAZÓWKI

• Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji może doprowadzić np. do powstania  
      pożaru, poparzeń, porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych oraz innych szkód.
   • Dodatkowe informacje na temat produktów marki HOROZ dostępne są w języku polskim  
      na stronie www.ideus.pl
   • Ideus sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania  
      zaleceń niniejszej instrukcji.

SK
TECHNICKÉ ÚDAJE
   • Menovité napätie, frekvencia 220-240V~
   • Maximálny výkon 60W; HL245P, HL258P 3x60W HL295, HL296, HL298: 100W
URČENIE / POUŽITIE
   • Výrobok určený na použitie v domácnosti a na všeobecné použitie.
MONTÁŽ
   • Pred pristípenim k montáži sa oboznámte s nívodom. Všetky úkony vykonávajte pri  
      vypnutom napájaní.
   • Montáž by mala vykonávať patrične oprávnená osoba.
   • Zachovajte zvláštnu opatrnosť.
   • Výrobok sa môže zapojiť do elektrickej siete, ktorá splňa  právne určené kvalitatívne 
      energetické štandardy.
FUNKČNÉ VLASTNOSTI
   • Výrobok na použitie vnútri a/alebo vonku miestností.
POKYNY K PREVÁDZKE / ÚDRŽBA 
   • Konzerváciu vykonávajte pri vypnutom napájaní.
   • Výrobok nezakrývajte.
   • Výrobok sa môže zahrievať do zvýšenej teploty.
   • Výmenu zdroja svetla prevedte po vychladnutí výrobku
VYSVETLÍVKY POUŽITÝCH OZNAČENÍ A SYMBOLOV
   • (1) Žiarovka / Úsporná kompaktná žiarivka
   • (2) Pätica / objímka
   • (3) Ochrana proti pevným telesám s veľkosťou nad 1,0mm. Ochrana proti strekaniu  
           vody.
   • (4) Výrobok na použitie vnútri a/alebo vonku miestností.
   • (5) Symbol znamená minimálnu vzdialenosť, ktorú svietidlo (jeho zdroje svetla) 
            môže mať od osvetlovaných miest a objektov.
   • (6) Trieda I. Výrobok, v ktorom ochrana proti úrazu elektrickým prúdom je dosianutá, 
           okrem základnej izolácie, použitím dodatočných bezpečnostných optrení v podobe 
           prídavného ochranného obvodu, na ktorý treba pripojiť ochranný vodič stáleho  
           napájania.
   • (7) Symbol znamená možnosť inštalácie a používania výrobku v/na podloží z materiálu 
           normálne horľavého.
   • (8) Výrobok splňa požiadavky Smerníc Európskej únie (EU)
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA 
   • Odporúčame triedenie obalového odpadu 
   • Toto označenie poukazuje na nutnosť selektívneho zberu opotrebovanej elektrickej a 
      elektronickej techniky. Takto označené výrobky sa nesmejú, pod hrozbou pokuty,  
      vyhadzovať do obyčajných košov spolu s ostatným odpadom.
   • Tieto výrobky môžu byť škodlivé životnému prostrediu a ľudskému zdraviu, vyžadujú  
      špeciálnu formu spracovania / spätného získavania / recyklingu / utilizácie 
POZNÁMKY / POKYNY
   • Nedodržiavanie pokynov tohto návodu môže viesť napr. k vzniku požiaru, opareniu, 
      úrazu elektrickým prúdom, telesným úrazom a dalším hmotným a nehmotným škodám. 
   • Dodatočné informácie o výrobkoch značky  HOROZ sú dostupné na: www.ideus.pl
   • Ideus sp. zo.o. nenesie zodpovednoť za následky vyplývajúce z nepodriadenia sa 
     pokynom tohto návodu.
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INSTRUKCJA OBSŁUGI / NÁVOD K OBSLUZE
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   • Moc źródła światła 60W; HL245P, HL258P 3x60W; HL295, HL296, HL298: 100W
PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE
   • Wyrób przeznaczony do stosowania w gospodarstwach domowych 
      oraz do zastosowania ogólnego.
MONTAŻ
   • Aby uniknąć ryzyka porażenia elektrycznego należy przed przystąpieniem do montażu 
      zapoznać się z  instrukcją, czynności połączeniowe należy wykonywać bez 
      podłączonego zasilania.
   • Montaż powinna wykonać osoba posiadająca odpowiednie uprawnienia.
   • Należy zachować szczególną ostrożność.
   • Wyrób może być przyłączony do sieci zasilającej, która spełnia standardy jakościowe  
      energii określone prawem.
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   • Wyrób użytkować wewnątrz i/lub na zewnątrz pomieszczeń.
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA 
   • Konserwacje wykonywać przy odłączonym zasilaniu.
   • Nie zakrywać wyrobu.
   • Wyrób może nagrzewać się do podwyższonej temperatury
   • Wymianę źródła światła należy wykonywać po wystygnięciu wyrobu.
WYJAŚNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEŃ I SYMBOLI
   • (1) Energooszczędna świetlówka kompaktowa lub żarówka
   • (2) Trzonek/oprawka.
   • (3) Ochrona przed ciałami stałymi większymi niż 1,0mm. Ochrona przed bryzgami
           wody.
   • (4) Wyrób użytkować wewnątrz i/lub na zewnątrz pomieszczeń.
   • (5) Minimalna odległość od oświetlanego obiektu.
   • (6) Klasa I. Wyrób, w którym ochronę przed porażeniem elektrycznym spełniają, poza  
           izolacja podstawową, dodatkowe środki bezpieczeństwa w postaci dodatkowego  
           obwodu ochronnego do którego należy podłączyć przewód ochronny stałej    
           instalacji zasilającej.
   • (7) Symbol oznacza możliwość instalacji i użytkowania wyrobu w/na podłożu z  
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   • (8) Wyrób spełnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).
OCHRONA ŚRODOWISKA
   • Zalecamy segregację odpadów opakowaniowych.
   • Oznakowanie wskazuje na konieczność selektywnego zbierania zużytego sprzętu  
      elektrycznego i elektronicznego. Wyrobów tak oznakowanych, pod karą grzywny, nie 
      można wyrzucać do zwykłych śmieci.
   • Wyroby takie mogą być szkodliwe dla środowiska i zdrowia ludzkiego, wymagają  
      specjalnej formy przetwarzania, w szczególności odzysku, recyklingu i/lub 
      unieszkodliwiania.
UWAGI / WSKAZÓWKI

• Nie stosowanie się do zaleceń niniejszej instrukcji może doprowadzić np. do powstania  
      pożaru, poparzeń, porażenia prądem elektrycznym, obrażeń fizycznych oraz innych szkód.
   • Dodatkowe informacje na temat produktów marki HOROZ dostępne są w języku polskim  
      na stronie www.ideus.pl
   • Ideus sp. z o.o. nie ponosi odpowiedzialności za skutki wynikające z nieprzestrzegania  
      zaleceń niniejszej instrukcji.
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   • Ideus sp. zo.o. nenesie zodpovednoť za následky vyplývajúce z nepodriadenia sa 
     pokynom tohto návodu.
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